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R O Z H O D N U T I E  
 

Slovenská inšpekcia životného prostredia, Inšpektorát životného prostredia Košice, 

odbor integrovaného povoľovania a kontroly (ďalej len „IŽP Košice“), ako príslušný orgán 

štátnej správy podľa § 9 a § 10 zákona č. 525/2003 Z. z. o štátnej správe starostlivosti              

o  životné prostredie a  o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov 

a § 32 ods. 1 písm. a) zákona č. 39/2013 Z. z. o integrovanej prevencii a  kontrole 

znečisťovania životného prostredia a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 

neskorších predpisov (ďalej len „zákon č. 39/2013 Z. z. o IPKZ”), podľa § 33 ods. 1 písm. f) 

zákona č. 39/2013 Z. z. o IPKZ, podľa § 19 ods. 1 zákona o IPKZ, na základe vykonaného 

konania podľa zákona č. 39/2013 Z. z. o IPKZ a zákona č. 71/1967 Zb. o správnom konaní 

(správny poriadok) v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon č. 71/1967 Zb. o správnom 

konaní“) 

 

 

 mení a dopĺňa 
 

i n t e g r o v a n é  p o v o l e n i e  
 

 

vydané rozhodnutím IŽP Košice č. 2205/209-OIPK/2006-Be/570770105 zo dňa 30.04.2006 

v znení zmien vydaných IŽP Košice rozhodnutiami č. 4419/598-OIPK/2006-Wi/570770105 

/Z1 zo dňa 28.11.2006, č. 4420/599-OIPK/2006-Wi/570770105/Z2 zo dňa 27.11.2006,                     

č. 2360-11387/2007/Wit/570770105/Z3 zo dňa 03.04.2007, č. 2760-8117/2008/Wit/ 

570770105/Z4 zo dňa 04.03.2008, č. 36-11012/2008/Mil/570770105/Z5 zo dňa 04.03.2008,                  

č. 5180-18104/2008/Wit//570770105/Z6 zo dňa 19.05.2008, č. 6760-31717/2008/Hut/ 

570770105/Z7 zo dňa 29.09.2008 č. 4868-19965/2009/Mer/570770105/Z8 zo dňa 

15.06.2009, č. 8694-35171/2009/Wit//570770105/Z9 zo dňa 02.11.2009, č. 325-4454/2011/ 

Haj/570770105/Z11 zo dňa 21.02.2011, č. 4439-11013/2011/Wit/570770105/Z12 zo dňa 

14.04.2011, č. 8086-33732/2011/Wit/570770105/Z14 zo dňa 14.12.2011, č. 5756-17714/ 

2012/Wit/570770105/Z16 zo dňa 22.06.2012, č. 7102-23856/2012/Pal/570770105/Z17 zo dňa 

31.08.2012, č. 7627-28406/2012/Wit,Hut/570770105/Z18 zo dňa 08.10.2012, č. 770-9014/ 
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2014/Wit/570770105/ZK20 zo dňa 24.03.2014,  č.  5516-24413/2014/Mer,Val/570770105/ 

ZSP21 zo dňa 27.08.2014, č. 1034-1943/2015/Wit/570770105/ZSP23 zo dňa 02.02.2015,  

č. 549-3533/2015/Wit,Pal/570770105/ZK24 zo dňa 04.02.2015, č. 7149-35684/57/2015/Wit/ 

570770105/Z25-SP/PK zo dňa 05.11.2015, 7955-40037/2015/Wit/570770105/Z26-KR zo dňa 

12.01.2016, č. 2573-10793/2016/Wit/570770105/Z25-SP zo dňa 04.04.2016, č. 6945-

32883/2016/Mer/570770105/Z27-SP zo dňa 19.10.2016, č. 979-13060/2017/Ned/570770105/ 

Z28-SP zo dňa 04.05.2017, č.  7681-6434/2018/Bre/570770105/KR-Z28 zo dňa 03.04.2018, 

č. 1338-9707/2018/Ber/570770105/Z29 zo dňa 28.03.2018, č. 4193-17256/2019/Bre/ 

570770105/Z30-SP zo dňa 14.05.2019,  č. 6458-34054/2019/Bre/570770105/Z31-SP zo dňa 

17.09.2019, č. 5407/57/2020-19035/2020/570770105/Z33-SP zo dňa 23.06.2020,  

č. 5049/57/2020-22720/2020/570770105/Z32-SP zo dňa 16.07.2020,  

č. 5509/57/2021-16875/2021/570770105/Z34 zo dňa  17.05.2021, č. 9975/57/2021-

44599/2021/570770105/Z35 zo dňa 26.11.2021, č. 9399/57/2021-

46775/2021/570770105/Z36 zo dňa 13.12.2021, č. 11227/57/2021-

7683/2022/570770105/Z37 zo dňa 03.03.2022, č. 5292/57/2022-9575/2022/570770105/Z38 

zo dňa 16.03.2022 a č. 5597/57/2022-11231/2022/570770105/KR-Z32 zo dňa 28.03.2022,  

č. 9517/57/2022-41260/2022/570770105/Z40-SP zo dňa 29.11.2022, č. 10579/57/2022-

10761/2023/570770105/Z41-SP zo dňa 20.03.2023 a č. 7417/57/2023-

23028/2023/570770105/SkP-Z40 zo dňa 30.06.2023 (ďalej len „integrované povolenie“) pre  

prevádzku: 

 

 

Výroba sladu a piva – Pivovar Šariš, a.s. 

Pivovarská 9, 082 21 Veľký Šariš 

okres: Prešov 

 

prevádzkovateľovi: 

obchodné meno:   Plzeňský Prazdroj Slovensko, a.s. 

sídlo:                    Pivovarská 9, 082 21 Veľký Šariš 

IČO:                     31 648 479        

 

Predmetom zmeny integrovaného povolenia činností prevádzky je podľa zákona  

č. 39/2013 Z. z. o IPKZ prehodnotenie a aktualizácia podmienok určených  

v povolení, z dôvodu uverejnenia právne záväzného aktu Európskej únie o záveroch  

o najlepších dostupných technikách „Vykonávacie rozhodnutie komisie (EÚ) 2019/2031  

z 12. novembra 2019, ktorým sa podľa smernice Európskeho parlamentu a Rady 2010/75/EÚ 

stanovujú závery o najlepších dostupných technikách (BAT) v potravinárskom, nápojárskom  

a mliekarenskom odvetví“ podľa § 33 ods. 1 písm. f) zákona č. 39/2013 Z. z. o IPKZ,  

na  základe výzvy doručenej prevádzkovateľovi listom IŽP Košice č. 10816/57/2022-

40512/2022 zo dňa  21.11.2022. 
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Integrované povolenie sa mení a dopĺňa  nasledovne: 

 

1) V časti „I. Údaje o prevádzke, B. Opis prevádzky a technických zariadení  

na ochranu ovzdušia, vody a pôdy v prevádzke, 7. Skladovanie surovín, pohonných 

hmôt a chemikálií“ sa ruší pôvodné textové znenie a  nahrádza sa nasledovným 

novým znením: 

 

Skladovanie surovín, pohonných hmôt a chemikálií sa vykonáva v zmysle interne 

schválených predpisov a aktuálnej legislatívy.  

Všetky vnútorné a vonkajšie skladovacie plochy a skladovacie priestory, kde sa zaobchádza 

s nebezpečnými látkami, sú zabezpečené tak, aby nedošlo k úniku týchto látok  

do jednotlivých zložiek životného prostredia . Jednotlivé prevádzky sú vybavené záchytnými 

vaňami a havarijnými súpravami podľa charakteru prevádzky, ktoré slúžia na elimináciu 

prípadných únikov.  

 

 

2) V časti „I. Údaje o prevádzke, B. Opis prevádzky a technických zariadení  

na ochranu ovzdušia, vody a pôdy v prevádzke, 10. Expedícia hotových výrobkov“ 

sa ruší pôvodné textové znenie a  nahrádza sa nasledovným novým znením: 

          Hotové výrobky - pivo a nealkoholický nápoj s kolovou príchuťou sú expedované 

z prevádzky v týchto transportných obaloch:  

- KEG sudy o objeme 15 l, 30 l a 50 l, ktoré sú plnené poloautomatickou linkou „KEG 

1“ umiestnenou na prízemí objektu Stáčanie s celkovou kapacitou 240 KEG 

sudov.hod-1, 

- fľaše o objeme 0,5 l, ktoré sú plnené plne automatickou linkou „L 1“ umiestnenou na 

prízemí objektu Stáčanie s celkovou kapacitou 30 000 fliaš.hod-1, 

- plechovky o objeme 0,5 l a 0,55 l, ktoré sú plnené plne automatickou linkou „L 9“ 

umiestnenou na prízemí objektu Stáčanie s celkovou kapacitou  

40 000 plechoviek.hod-1, 

- cisterny o objeme 5 000 l a kontajnery na pivo o objeme 500 l, ktoré sú vakové 

nesanitované a bezvakové sanitované a plnené na spevnenej zastrešenej ploche.     

 

 

3) V časti „II. Podmienky povolenia, B. Emisné limity, 1. Emisie znečisťujúcich látok 

do ovzdušia“ sa ruší pôvodné znenie podmienky č. 1.4 Emisné limity pre Sladovňu 

a  nahrádza sa nasledovným novým znením: 

 

 

 

 

 

 



                                                                     strana 4 k rozhodnutiu č. 6836/57/2023-29747/2023/570770105/Z42 

  

1.4 Emisné limity pre Sladovňu 

Zdroj emisií 

Miesto 

vypúšťania 

emisií 

Znečisťujúca 

látka 

Emisný 

limit 

Vzťažné 

podmienky 

Príjem jačmeňa a výdaj odpadov 

na sladovni 

Výduch č. 1 

Príjem 

jačmeňa, 

výška 8 m 

TZL 

mg.m-3 
10 1),2),3) 

Čistenie a triedenie jačmeňa 

Výduch č. 1 

Sladovne, 

výška 33,5 m 

TZL 

mg.m-3 
5 1),2),3) 

Odklíčovačka č. 1 

Výduchy č. 1 a 

2 Sladovne, 

obidva o výške 

33,5 m 

TZL 

mg.m-3 
10 1),2),3) 

Odklíčovačka č. 2 

Výduchy č. 3 a 

4 Sladovne, 

obidva o výške 

33,5 m 

TZL 

mg.m-3 
10 1),2),3) 

Odklíčovačka č. 3 

Výduchy č. 5 a 

6 Sladovne, 

obidva o výške 

33,5 m 

TZL 

mg.m-3 
10 1),2),3) 

Centrálna aspirácia 

Výduch č. 1 

Sladovne, 

výška 33,5 m 

TZL 

mg.m-3 
10 1),2),3) 

Aspiračná vetva VE7 - Expedícia  

(Leštičky) 

Výduch č. 1 

Sladovne       

o výške 33,5 m 

TZL 

mg.m-3 
10 1),2),3) 

Aspiračná vetva VE9 - Váha - 

expedícia 

Výduch č. 1 

Sladovne       

o výške 33,5 m 

TZL 

mg.m-3 
10 1),2),3) 

1) Hmotnostná koncentrácia vyjadrená ako koncentrácia v suchom plyne pri štandardných stavových  

podmienkach (tlak 101,325 kPa, teplota 0°C) a referenčný obsah kyslíka nie je určený. 

2) Emisný limit pre TZL (podľa BAT 20) určený ako priemer za obdobie odoberania vzoriek (priemer 

z jednotlivých stanovení počas diskontinuálneho merania) platný od 04.12.2023. 

3) Emisný limit sa  považuje za dodržaný, ak žiadna jednotlivá hodnota v  každej  sérii  jednotlivých  meraní  

neprekročí hodnotu emisného limitu. 

 

4) V časti „II. Podmienky povolenia, B. Emisné limity, 1. Emisie znečisťujúcich látok 

do ovzdušia“ sa dopĺňa nová podmienka  č. 1.6 s nasledovným novým znením: 

 

1.6 Prevádzkovateľ je povinný preukázať splnenie emisných požiadaviek pre znečisťujúcu 

látku prach najneskôr do 04.12.2024. 
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5) V časti „II. Podmienky povolenia, B. Emisné limity“, 1. Emisie znečisťujúcich 

látok do ovzdušia“ sa ruší podmienka č. 3. Limitné hodnoty pre hluk a vibrácie. 

 

6) V časti „II. Podmienky povolenia“ sa ruší pôvodné znenie časti „C. Opatrenia  

na prevenciu znečisťovania, najmä použitím najlepších dostupných techník“ 

a nahrádza sa novým znením: 

 

C.  Opatrenia na prevenciu znečisťovania, najmä použitím najlepších dostupných 

techník 

 

1. Prevádzkovateľ je povinný v lehote od 05.12.2023 prevádzkovať prevádzku v súlade  

s vykonávacím rozhodnutím Komisie 2019/2031/EÚ zo dňa 12.11.2019, ktorým  

sa podľa smernice Európskeho parlamentu a Rady 2010/75/EÚ stanovujú závery  

o najlepších dostupných technikách (BAT) v potravinárskom, nápojárskom  

a mliekarenskom odvetví. 

 

2. Prevádzkovateľ je povinný mať v prevádzke zavedený systém environmentálneho 

riadenia (EMS) prevádzky podľa BAT 1, ktorý vykazuje všetky tieto prvky:  

– odhodlanosť, vedúce schopnosti a zodpovednosť manažmentu vrátane vyššieho 

manažmentu v súvislosti s vykonávaním účinného EMS, 

– odhodlanosť, vedúce schopnosti a zodpovednosť manažmentu vrátane vyššieho 

manažmentu v súvislosti s vykonávaním účinného EMS, 

– skoncipovanie environmentálnej politiky, ktorá zahŕňa neprestajné zlepšovanie 

environmentálnych vlastností zariadenia, 

– vytýčenie cieľov a ukazovateľov výkonnosti v súvislosti s významnými 

environmentálnymi aspektmi vrátane záruky dodržiavania uplatniteľných právnych 

požiadaviek, 

– plánovanie a vykonávanie potrebných postupov a činností (v prípade potreby  

aj vrátane nápravných a preventívnych opatrení) s cieľom dosiahnuť environmentálne 

ciele a zabrániť environmentálnym rizikám, 

– určenie štruktúr, úloh a zodpovednosti pri environmentálnych aspektoch a cieľoch  

a poskytnutie potrebných finančných a ľudských zdrojov, 

– zabezpečenie potrebných kompetencií a miery informovanosti zamestnancov, ktorých 

práca môže mať vplyv na environmentálne vlastnosti zariadenia (napr. 

prostredníctvom poskytovania informačných a školiacich opatrení), 

– vnútorná a vonkajšia komunikácia, 

– podpora angažovanosti zamestnancov v postupoch dobrého environmentálneho 

manažérstva, 

– zostavenie a dodržiavanie manuálu pre manažment a písomných postupov pri 

kontrolných činnostiach s výrazným vplyvom na životné prostredie, ako  

aj uchovávanie relevantných záznamov, 

– účinné operačné plánovanie a kontrola procesov, 

– vykonávanie primeraných programov údržby. 
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3. V rámci zavedeného systému environmentálneho manažérstva je prevádzkovateľ 

povinný v rámci BAT 2 priebežne viesť údaje o spotrebe vody, energie a používaných 

surovinách v prevádzke, ako aj údaje o tokoch odpadovej vody a odpadových plynov  

z prevádzky a pravidelne ich za kalendárny rok vyhodnocovať. 

 

4. Prevádzkovateľ je povinný v rámci BAT 3 monitorovať kľúčové prevádzkové 

parametre odpadových vôd na výstupe z prevádzky na základe uzatvorenej zmluvy  

so správcom verejnej kanalizácie. 

 

5. Prevádzkovateľ je povinný monitorovať organizované odvádzanie emisií do ovzdušia 

pre parameter prach v intervale minimálne raz ročne v súlade s normami EN (BAT 5) 

a podmienkou č. I.3, časť II. integrovaného povolenia. 

 

6. Prevádzkovateľ je povinný mať v rámci zavedeného systému environmentálneho 

manažérstva vypracovaný Plán energetickej efektívnosti (BAT 6a), ktorý obsahuje 

vymedzenie a výpočet konkrétnej spotreby energie na činnosť (činnosti), stanovenie 

každoročných kľúčových ukazovateľov výkonnosti (napríklad konkrétnej spotreby 

energie) a plánovanie cieľov pravidelného zlepšovania a súvisiacich opatrení.  

 

7. Na zvýšenie energetickej efektívnosti pri vykonávaní činnosti v prevádzke  

je prevádzkovateľ povinný dodržiavať kombináciu nasledovných techník (BAT 6b): 

– regulácia a kontrola horáka, 

– kogenerácia, 

– energeticky efektívne motory, 

– rekuperácia tepla pomocou výmenníkov tepla a/alebo tepelných čerpadiel (vrátane 

opätovnej mechanickej kompresie pary), 

– osvetlenie, 

– minimalizovanie odkaľovania kotla, 

– optimalizácia systému rozvodu pary, 

– predhriatie napájacej vody (vrátane používania ekonomizérov), 

– systémy kontroly procesov, 

– zníženie únikov v systémoch stlačeného vzduchu, 

– zníženie strát tepla pomocou tepelnej izolácie, 

– pohony s premenlivými otáčkami, 

– viacúčelové odparovanie, 

– využívanie solárnej energie.  

 

8. Na zníženie spotreby vody a objemu vypúšťanej odpadovej vody z prevádzky  

je prevádzkovateľ povinný v rámci BAT 7 uplatňovať techniku recyklácie a/alebo 

opätovného použitia vody a zároveň jednu z nasledovných techník:  

– optimalizácia prúdenia vody (používanie ovládacích prvkov na automatickú úpravu     

 prúdenia, napr. fotočlánkov, prietokových ventilov, termostatických ventilov), 

– optimalizácia dýz a hubíc (používanie správneho počtu a správneho umiestnenia dýz; 

 prispôsobenie tlaku vody), 
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– oddeľovanie tokov vody (toky vody, ktoré sa nemusia upraviť, napr. 

 nekontaminovaná chladiaca voda alebo nekontaminovaná odtoková voda) sa oddeľujú 

 od odpadovej vody, ktorá sa musí upraviť, čím sa umožňuje recyklácia 

 nekontaminovanej vody), 

– čistenie nasucho (odstraňovanie čo najväčšieho množstva zvyškového materiálu  

zo  surovín a vybavenia pred čistením tekutinami, napr. pomocou stlačeného vzduchu, 

 vákuových systémov alebo zachytávacích nádob so sieťovým krytom), 

– vysokotlakové čistenie, 

– optimalizácia dávkovania chemikálií a používania vody pri čistení na mieste (CIP), 

– nízkotlakové čistenie penou a/alebo gélom, 

– optimalizovaná koncepcia a konštrukcia vybavenia a procesných oblastí tak, aby  

sa  uľahčilo čistenie, 

– čo najskoršie čistenie vybavenia, aby sa predišlo stvrdnutiu odpadu. 

 

9. Za účelom prevencie a znižovania obsahu škodlivých látok, napr. pri čistení  

a dezinfekcii, je prevádzkovateľ povinný v rámci BAT 8 uplatňovať v prevádzke jednu 

z nasledovných techník: 

– správny výber čistiacich chemikálií a/alebo dezinfekčných prostriedkov (nepoužívanie 

čistiacich chemikálií a/alebo dezinfekčných prostriedkov škodlivých pre vodné 

životné prostredie alebo minimalizácia ich požívania, a to predovšetkým prioritných 

látok podľa rámcovej smernice Európskeho parlamentu Rady 2000/60/ES o vode), 

– opätovné používanie čistiacich chemikálií pri čistení na mieste (cirkulácia lúhu), 

– čistenie nasucho, 

– optimalizovaná koncepcia a konštrukcia vybavenia a procesných oblastí. 

 

10. Za účelom znižovania emisií látok poškodzujúcich ozónovú vrstvu a látok s vysokým 

potenciálom globálneho otepľovania používaných na chladenie a mrazenie  

je prevádzkovateľ povinný  v rámci BAT 9 používať chladivá bez potenciálu 

poškodzovania ozónovej vrstvy a s nízkym potenciálom globálneho otepľovania.  

 

11. Za účelom efektívneho využívania zdrojov je prevádzkovateľ povinný v rámci BAT 10 

využívať jednu z nasledovných techník alebo ich kombináciu:  

– používanie zvyškov z výroby (pivovarské mláto, kvasnice a iné sladovnícke odpady, 

ktoré sú poľnohospodárom dodávané predovšetkým ako krmivá pre zvieratá),  

– separácia zvyškov z výroby. 

 

12. Prevádzkovateľ je povinný na prevenciu nekontrolovaných emisií do vody zabezpečiť 

náležitú skladovaciu kapacitu na odpadovú vodu podľa BAT 11.  

 

13. Prevádzkovateľ je povinný za účelom zníženia emisií do vody používať vhodnú 

kombináciu techník podľa BAT 12. Časť pre úrovne BAT-AEL sa neuplatňujú nakoľko 

odpadové vody nie sú vypúšťané priamo do recipienta, ale do verejnej kanalizácie. 

Prevádzkovateľ verejnej kanalizácie stanovil limitné hodnoty v zmysle kanalizačného 

poriadku. 



                                                                     strana 8 k rozhodnutiu č. 6836/57/2023-29747/2023/570770105/Z42 

  

  

14. V prípade zistenia preukázaného obťažovania hlukom u citlivých receptorov z činnosti 

vykonávanej v prevádzke je prevádzkovateľ povinný zahrnúť do systému 

environmentálneho manažérstva aj plán riadenia hluku, ktorý zahŕňa všetky prvky 

uvedené v BAT 13. 

 

15. Na prevenciu vzniku emisií hluku alebo, ak to nie je prakticky realizovateľné, na ich 

zníženie, je prevádzkovateľ povinný využívať jednu z nasledovných techník podľa BAT 

14 alebo ich kombináciu: 

– vhodné umiestnenie vybavenia budov,  

– prijatie vhodných prevádzkových opatrení (zlepšenie kontroly a údržby vybavenia, 

zatváranie dverí a okien v uzavretých priestoroch, vyhýbanie sa hlučným činnostiam  

v noci, zabezpečenie opatrení na zníženie hluku napr. počas činností údržby a iné),  

– používanie zariadení s nízkou hlučnosťou (nehlučné kompresory, čerpadlá  

a ventilátory), 

– používanie vybavenia na kontrolu hluku (obmedzovače hluku, vhodná hluková 

izolácia, uzavretie hlučného vybavenia, zvuková izolácia budov a iné),  

– znižovanie hluku inštaláciou prekážok medzi zdroje emisií hluku a ich prijímače 

(napr. ochranné steny, násypy a budovy).  

 

16. V prípade zistenia preukázaného obťažovania zápachom u citlivých receptorov  

z činnosti vykonávanej v prevádzke je prevádzkovateľ povinný zahrnúť do systému 

environmentálneho manažérstva aj plán riadenia zápachu, ktorý zahŕňa všetky prvky 

uvedené v BAT 15. 

 

17. Prevádzkovateľ je povinný v rámci BAT 18 v prevádzke uplatňovať kombináciu 

techník uvedených v bode C.6 a C.7. a kombináciu nasledovných techník za účelom 

zvýšenia energetickej účinnosti v prevádzke: 

–  znižovanie miery odparovania počas chmeľovaru, 

–  zvýšenie stupňa extraktu v pôvodnej mladine. 

 

18. Prevádzkovateľ je povinný dodržiavať orientačné úrovne environmentálnych vlastností 

pri špecifickej spotrebe energie ako ročný priemer v rozmedzí 0,02 – 0,05 MWh/hl 

výrobku (BAT oddiel 3.1.). 

 

19. Prevádzkovateľ je povinný dodržiavať orientačné úrovne environmentálnych vlastností 

pri špecifickom objeme vypúšťanej odpadovej vody ako ročný priemer v rozmedzí  

0,15 – 0,50 m3/hl výrobku (BAT oddiel 3.2.). 

 

20. Prevádzkovateľ je povinný v rámci BAT 19 na zníženie množstva odpadu určeného na 

zneškodňovanie využívať nasledovné techniky:  

–   zhodnocovanie a (opätovné) použitie kvasiniek po ukončení procesu kvasenia, 

–   zhodnocovanie a (opätovné) použitie prírodných filtračných materiálov. 
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7) V časti „II. Podmienky povolenia, D. Opatrenia na minimalizáciu, nakladanie, 

zhodnotenie, zneškodnenie odpadov“ sa rušia podmienky č. 1 a č. 14. 

 

8) V časti „II. Podmienky povolenia, F. Opatrenia na predchádzanie havárií  

a na obmedzenie následkov v prípade havárií a opatrenia týkajúce sa situácií 

odlišných od podmienok bežnej prevádzky“ sa ruší podmienka č. 12. 

 

9) V časti „II. Podmienky povolenia, I. Požiadavky na spôsob a metódy 

monitorovania prevádzky a údaje, ktoré treba evidovať a poskytovať  

do informačného systému, 1. Kontrola emisií do ovzdušia“ sa ruší pôvodné znenie 

tabuľky I.3 a  nahrádza sa nasledovným novým znením: 

 

Tabuľka I.3 

Zdroj emisií: Príjem jačmeňa a výdaj odpadov na sladovni, Čistenie a triedenie jačmeňa, Odklíčovačka  

č. 1, Odklíčovačka č. 2, Odklíčovačka č. 3, Centrálna aspirácia, Aspiračná vetva VE7-Expedícia, 

Aspiračná vetva VE9 - Váha - expedícia 

Miesto merania: Potrubie výduchov Sladovne 

Znečisťujúca látka  Parameter 
Frekvencia 

merania 

Podmienky 

merania 

Použité metódy, 

metodiky, techniky 

TZL (varenie piva) 
Hmotnostná 

koncentrácia, HT* 
1)  2), 3) 4) 

*HT – hmotnostný tok 

1)  Frekvencia merania pre TZL je určená 1x za rok (podľa BAT 20). Merania sa vykonávajú vo fáze 

s najvyššími očakávanými emisiami za bežných prevádzkových podmienok.  

2) Počty a periódy  jednotlivých meraní a súvisiace podmienky diskontinuálneho merania určí meraním 

poverená oprávnená osoba v súlade so všeobecne záväzným právnym predpisom o monitorovaní emisií  

a kvality ovzdušia. 

3) Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť vykonávanie meraní na stálom meracom mieste, ktoré spĺňa 

požiadavky podľa súčasného stavu  techniky oprávneného merania z hľadiska reprezentatívnosti 

výsledku merania, odberu vzoriek, kalibrácie a iných technických skúšok a činností, bezpečnosti  

a ochrany zdravia pri práci, požiarnej ochrany, ochrany proti vplyvom fyzikálnych polí a iných 

manipulačných požiadaviek, najmä dostatočnosti rozmerov, prístupnosti a ochrany proti poveternostným 

vplyvom. 

3) Merania sa vykonávajú vo fáze s najvyššími očakávanými emisiami za bežných prevádzkových 

podmienok. 

4) Oprávnené metódy – ENPIS, aktuálna legislatívna na úseku ochrany ovzdušia. 

 

10) V časti „II. Podmienky povolenia, I. Požiadavky na spôsob a metódy 

monitorovania prevádzky a údaje, ktoré treba evidovať a poskytovať  

do informačného systému“ ruší pôvodné znenie bodu 7. Podávanie správ 

a nahrádza ho novým znením:   

 

7.1  Prevádzkovateľ je povinný bezodkladne ohlasovať IŽP Košice a príslušným orgánom 

štátnej správy vzniknuté havárie, iné mimoriadne udalosti v prevádzkach a nadmerný 

okamžitý únik emisií do ovzdušia, vody a pôdy v súlade so všeobecne záväznými 

právnymi predpismi na úseku vodného hospodárstva a ovzdušia. 
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7.2 Prevádzkovateľ je povinný preukazovať dodržanie emisných limitov správou  

z diskontinuálneho oprávneného merania pre jednotlivé znečisťujúce látky a zdroje 

emisií podľa požiadaviek ustanovených v bodoch B.1.2 až B.1.4, časť II. tohto 

rozhodnutia. 

 

7.3 Prevádzkovateľ je povinný oznamovať údaje do národného registra znečisťovania 

v súlade s § 26 ods. 1 písm. d) zákona č. 39/2013 Z. z. o IPKZ za oznamovací rok 

raz ročne, najneskôr do 28. februára nasledujúceho kalendárneho roka. 

 

7.4 Prevádzkovateľ je povinný uchovávať záznamy z monitorovania, ak to nie je v tomto 

rozhodnutí určené inak, 5 rokov a každoročne do 31. januára nasledujúceho 

kalendárneho roka ohlasovať výsledky monitoringu stanoveného v bodoch  

č. I.5 a č. I.6.5, časť II. integrovaného povolenia za obdobie kalendárneho roka na IŽP 

Košice. 

 

7.5  Prevádzkovateľ je povinný podať Ohlásenie o vzniku odpadu a o nakladaní s ním 

v súlade so všeobecne záväzným právnym predpisom odpadového hospodárstva  

do 28. februára nasledujúceho kalendárneho roka príslušnému okresnému úradu, odboru 

starostlivosti o životné prostredie a na IŽP Košice. 

 

7.6  Prevádzkovateľ je povinný ohlasovať IŽP Košice plánované zmeny v prevádzkach, 

najmä zmenu používaných surovín a iných látok a používanej energie, zmenu 

výrobného postupu, technológie a spôsobu nakladania s odpadom. 

 

7.7  Ak prevádzkovateľ odoberá podzemnú vodu je povinný do 31. januára nasledujúceho 

kalendárneho roka oznámiť poverenej osobe (SHMÚ) údaje o množstve a kvalite 

odobranej podzemnej vody v súlade so všeobecne záväznými právnymi predpismi na 

úseku vodného hospodárstva.  

 

7.8 Prevádzkovateľ je povinný predkladať na IŽP Košice ročnú bilanciu (ročný priemer) 

špecifickej spotreby energie (BAT oddiel 3.1) a špecifický objem vypúšťanej odpadovej 

vody (BAT oddiel 3.2) s vyhodnotením do 15. februára nasledujúceho roka.  

Prvú ročnú bilanciu je prevádzkovateľ povinný zaslať za obdobie kalendárneho roka 

2024. 

 

Integrované povolenie s výnimkou zmien uvedených v tomto rozhodnutí, ostáva 

v platnosti v plnom rozsahu. 
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O d ô v o d n e n i e 

 

 

IŽP Košice ako príslušný orgán štátnej správy podľa § 9 a § 10 zákona č. 525/2003 Z. z. 

o štátnej správe starostlivosti o životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov 

v znení neskorších predpisov a § 32 ods. 1 písm. a) zákona č. 39/2013 Z. z. o IPKZ, podľa  

§ 33 ods. 1 písm. f) zákona č. 39/2013 Z. z. o IPKZ a zákona č. 71/1967 Zb. o správnom 

konaní vydáva zmenu integrovaného povolenia vydaného rozhodnutím IŽP 2205/209-

OIPK/2006-Be/570770105 zo dňa 30.04.2006 v znení neskorších zmien, ktorým bola 

povolená činnosť v prevádzke „Výroba sladu a piva – Pivovar Šariš, a.s.“, Nad traťou 26, 060 

01 Kežmarok, na základe žiadosti prevádzkovateľa Plzeňský Prazdroj Slovensko, a.s., 

Pivovarská 9, 082 21 Veľký Šariš, doručenej IŽP Košice dňa 30.03.2023. 

 

Dňom doručenia písomného vyhotovenia žiadosti o zmenu integrovaného povolenia na 

IŽP Košice bolo začaté správne konanie v súlade s ustanoveniami § 11 zákona 

č. 39/2013 Z. z. o IPKZ.  

 

IŽP Košice po preskúmaní predloženej žiadosti zistil, že žiadosť nie je spracovaná 

v súlade s ustanovením § 7 ods. 1 zákona č. 39/2013 Z. z. o IPKZ a k žiadosti neboli 

predložené náležitosti v súlade s § 7 ods. 2 zákona č. 39/2013 Z. z. o IPKZ, preto konanie 

prerušil rozhodnutím č. 6836/57/2023-15737/2023/PK zo dňa 27.04.2023 a vyzval 

prevádzkovateľa na doplnenie žiadosti v potrebnom rozsahu v lehote do 30 dní. 

 

Dňa 31.05.2023 prevádzkovateľ doručil na IŽP Košice prepracovanú žiadosť 

vypracovanú v súlade s uvedeným rozhodnutím a predložil doklady potrebné k vydaniu 

predmetného rozhodnutia.  

 

Vzhľadom k tomu, že predmetom konania nie je podstatná zmena integrovaného 

povolenia podľa § 2 písm. l) zákona č. 39/2013 Z. z. o IPKZ,  IŽP Košice podľa sadzobníka 

správnych poplatkov v časti X. Životné prostredie  správny poplatok nevybral. 

 

Predmetom integrovaného povolenia činností prevádzky je podľa zákona  

č. 39/2013 Z. z. o IPKZ prehodnotenie a aktualizácia podmienok určených  

v povolení, z dôvodu uverejnenia  právne záväzného aktu Európskej únie o záveroch  

o najlepších dostupných technikách  „Vykonávacie rozhodnutie komisie (EÚ) 2019/2031  

z 12. novembra 2019, ktorým sa podľa smernice Európskeho parlamentu a Rady 2010/75/EÚ 

stanovujú závery o najlepších dostupných technikách (BAT) v potravinárskom, nápojárskom  

a mliekarenskom odvetví“ podľa § 33 ods. 1 písm. f) zákona o IPKZ, na  základe výzvy 

doručenej prevádzkovateľovi listom IŽP Košice č. 10816/57/2022-40512/2022 zo dňa  

21.11.2022. 
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IŽP Košice po posúdení predloženej žiadosti v súlade s ustanovením § 11 ods. 5  

písm. a) zákona č. 39/2013 Z. z. o IPKZ upovedomil účastníkov konania a dotknuté orgány 

o začatí konania listom č. 6836/57/2023-22664/2023 zo dňa 20.06.2023.  

IŽP Košice v súlade s § 11 ods. 5 písm. a) zákona č. 39/2013 Z. z. o IPKZ určil  

30 dňovú lehotu  na podanie vyjadrenia k prerokovávanej veci, odo dňa doručenia 

upovedomenia o začatí konania.  

 

Nakoľko predmetom konania o zmenu integrovaného povolenia nie je podstatná zmena 

v činnosti prevádzky IŽP Košice podľa § 11 ods. 9 a 10 zákona č. 39/2013 Z. z. o IPKZ 

upustil od zverejnenia žiadosti podľa § 11 ods. 5 písm. c) zákona č. 39/2013 Z. z. o IPKZ, 

zverejnenia výzvy a informácií podľa § 11 ods. 5 písm. d) zákona č. 39/2013 Z. z. o IPKZ  

a zverejnenia žiadosti obcou podľa ods. 5 písm. e) zákona č. 39/2013 Z. z. o IPKZ. 

 

V rámci integrovaného povoľovania  bolo k predmetnej žiadosti zaslané vyjadrenie 

Okresného úradu Prešov, odbor starostlivosti o životné prostredie, oddelenie ochrany prírody 

a vybraných zložiek životného prostredia, orgán štátnej správy ochrany ovzdušia, v ktorom 

uvádza, že k vydaniu zmeny integrovaného povolenia nemáme námietky a z toho dôvodu 

neuviedli návrh podmienok povolenia v zmysle § 12 ods. 1 zákona č. 39/2013 Z. z. o IPKZ. 

 

Súčasťou konania o  zmene integrovaného povolenia podľa zákona  

č. 39/2013 Z. z. o IPKZ bolo prehodnotenie a aktualizácia podmienok určených  

v povolení, z dôvodu uverejnenia  právne záväzného aktu Európskej únie o záveroch  

o najlepších dostupných technikách  „Vykonávacie rozhodnutie komisie (EÚ) 2019/2031  

z 12. novembra 2019, ktorým sa podľa smernice Európskeho parlamentu a Rady 2010/75/EÚ 

stanovujú závery o najlepších dostupných technikách (BAT) v potravinárskom, nápojárskom  

a mliekarenskom odvetví“ podľa § 33 ods. 1 písm. f) zákona o IPKZ. 

 

IŽP Košice zapracoval do integrovaného povolenia len BATy, ktoré sú uplatniteľné pre 

danú prevádzku na základe jej priemyselnej činnosti a zmenil podmienky integrovaného 

povolenia pre vykonávanie činnosti v prevádzke na základe novelizovaných a platných 

právnych predpisov v oblasti ochrany životného prostredia.  

 

IŽP Košice na základe preskúmania a zhodnotenia predloženej žiadosti zistil,  

že povolenie predmetnej zmeny integrovaného povolenia zlepší stav celkovej ochrany 

životného prostredia podľa zákona č. 39/2013 Z. z. o IPKZ, a preto rozhodol tak, ako je 

uvedené vo výrokovej časti tohto rozhodnutia. 
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Poučenie:   Proti   tomuto   rozhodnutiu   podľa   § 53   a   § 54   zákona   č. 71/1967  Zb. 

o správnom konaní v znení neskorších predpisov možno podať na Slovenskú 

inšpekciu životného prostredia, Inšpektorát životného prostredia Košice 

odvolanie do 15 dní odo dňa doručenia písomného vyhotovenia rozhodnutia 

účastníkovi konania. Ak toto rozhodnutie po vyčerpaní prípustných riadnych 

opravných prostriedkov nadobudne právoplatnosť, jeho zákonnosť môže byť 

preskúmaná súdom. 

 

 

 

 

 Mgr. Peter Gacík 

                             riaditeľ inšpektorátu 

 

 

 

Doručuje sa: 

1. Plzeňský Prazdroj Slovensko, a. s., Pivovarská 9, 082 21 Veľký Šariš  

2. Mesto Veľký Šariš, Nám. Sv. Jakuba 1, 082 21 Veľký Šariša  
 

Na vedomie 

1. Okresný úrad Prešov, odbor starostlivosti o životné prostredie, oddelenie ochrany prírody  

a vybraných zložiek životného prostredia, ŠVS, Námestie mieru 3, 080 01 Prešov  

2. Okresný úrad Prešov, odbor starostlivosti o životné prostredie, oddelenie ochrany prírody  

a vybraných zložiek životného prostredia, ŠSOO, Námestie mieru 3, 080 01 Prešov  

3. Okresný úrad Prešov, odbor starostlivosti o životné prostredie, oddelenie ochrany prírody  

a vybraných zložiek životného prostredia, ŠSOH, Námestie mieru 3, 080 01 Prešov  

 


